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Thuc. 2.88.2 TpoTEpOV UEv yap al v atovs (sc. Trov aTpartcL as 

A6r)valdovs) sAEyE (sc. o 0optFlwv) Kal 7rpovrapecaKevae ras yvopxas 
' osovev 

avtrols 7rArTOoS veWv rouovrov, ;lv E7TrlTrA, 'L oVX VtTOf VETEoV earl 
... (avrovs ABCEF<G> avorois M corr. in F, Kriger, Poppo-Stahl2, 
Classen-Steup, Hude', Smith, Jones-Powell, de Romilly) 

When AeyeWv is adverbially modified in such a way as to show that it 
is in effect a verb of favorable or unfavorable speech, it is found with 
an accusative object. Cf. Antiph. ap. Stob. Floril. 116.23 (= Meineke 
3.5I) I QP yjpas, ... ei AEyeL ... rE Os ovsL, Ar. Eccl. 435 ras1 .. 
yvvalKas TrOAA' ayaOa Adywv, Xen. Mem. 2.3.8 L'traeEvoS ... . 

AE'yWv rov ev AEyovTa. And conversely cf. Ar. Ach. 503 T 7rv ToALv 

KaKws) Ae'ycw, Hdt. 8.6i TOTE 87q o OEtL(ororKAE7s KELVOv (sc. rov 

ASELfl avrov) rE Kal tros Koptv0iovs 7ToAAa TE Kal KaKa 'AEyE, Isocr. 

3.3 Kal Tov rrAoV0ov Katl r77V pOaLrLV Kat 7Trv avSpLav KaKWS AE'yovatv.I 
This seems to be the analogy which explains a certain number of 

passages where AEyevL is used with an accusative of the person or 
personal trait. In such passages the context shows that there is an 
affective attitude on the part of the subject of the form of Acyelv, and 
that the speech referred to was in fact praise or blame. Cf. Xen. Mem. 

The construction of the accusative with verbs of good and evil speaking is discussed 
in K. W. Kruger, Griechische Sprachlehrefiifur Schulen (Berlin I873 5) 1.46.7.0 and R. Kiih- 
ner u. B. Gerth, Ausfiihrliche Grammatik der griechischen Sprache, Satzlehre (Hannover 
and Leipzig 18983 and 19043) 1.295.2. The latter admit that simple verbs of speaking 
are used in a few passages of poetry as virtual verbs of good and evil speaking, and are 
so construed with the accusative. But they go on to deny that there are such examples 
in prose-"In Prosa diirfte schwerlich etwas Ahnliches vorkommen." In the light of 
the passages quoted here that statement is seen to be inaccurate. 



4.6.13 El Se rtg av3Trai (sc. rT ZECKpdae) ... . vrtAeyoL.... . .roL aoo- 
! !' 

)TEpov d(aaKOWV ELVaL ov avTos AXyofTl rr7OALTLKoTEpOV avS8pLo'TEpov 
' aXAAo Tl Tr7OvroOVrTV T rrV 7r60Eav E7ravryEV av (sc. o6 2WKpCarrjs) 
7ravTa Tov Xoyov (Lre TWSg Is' oti av1eivw ITrOALT7rV Etval ov av 
Errawves i oSv Eycu; "If someone argued with Socrates saying that the 
man he was talking about (i.e., praising) was more intelligent, or a better 
statesman, or braver, or something else of the kind, Socrates would steer 
the whole conversation back to the definition pretty much like this: 
'You state that the man you praise is a better citizen than the man I 

praise?"' Xen. Cyrop. I.3.10 7ravTres JEV .. apa EKEKpayere ... 

\ 

/ 

.t el p e . . * c / * 

Xeyco ... E.KaoToS o VLV r7 v Eavrov pwtCi7V, E7rELT El dvaarat7lTr 

dpX7ad60/evoL . . ov8' opovoaia esvvaaOe. "You were all shouting 
loudly at the same time, each of you talking about (i.e., bragging upon) 
his own mightiness, and then if you rose to dance you coudn't even 
stand up straight." Xen. Cyrop. 3.1.41 ErrTE S'AOov o Kase, ;AEyovrov 

Kvpov o6 tlv s tg rv ao(qlav, o S% rr7v KapTepiav, 6 OE Sr7v 7rpaoTrrTa, 6 
SE rLS Kat TO KAAotS KaL TO piEyeOoG. "When they got home they 
talked (sc. and talked, i.e., carried on), one about Cyrus' wisdom, 
another about his bravery, still another about his civility, and there 
would be an occasional person to mention his personal beauty and how 
tall he was." Xen. Cyrop. 6.1.47 EK TroVTOV 83 7 AEyEL nHdveLa Tro 

Kv'pov Trjv o'aor77rMa Kat T7rv (wrqcopoavvrIv Kat rr)v 7rpos avrrTv KaroL- 

KTLaim. 
" 

Naturally from that time forth Panthea spoke of (i.e., lauded) 
Cyrus' piety, his modesty, and his compassion for her." Cf. also passages 
where the converse affective attitude is implicit, e.g., Xen. Anab. 3.2.8 
T)v /LvE Tgv c3appadpc)v E7rLopKlaV re Kat aTrTlarav AE'yEL lEv KAEdvcop, 

E7rlaTraacOE 8 ol/Lat Kat VJ/ELES. "Cleanor has spoken of (i.e., described 

and condemned) the perfidy and ill-faith of the Barbarians, but, I think, 
you too understand it." Xen. Cyrop. 6.1.35 o Apra/oS. . . ..AoLtop- 
7raev avToV (sc. Tov Apa'cr,av) ... dcaCepeLav re av'rov A'ywv aLKLav T 

Kat aKpaTELav (A'ywv codd. edd. pier. eycowv Gemoll). "Artabazus 
rebuked him, talking about (i.e., complaining of) his lack of respect for 
the gods, his cheating and his depravity." And cf. also (a passage 
where the ambiguity of the idiom is deliberately played upon) Xen. 

Cyrop. 1.4.24 dvrjyev 6 Aarvadyr,s, F/aca Xalpo)v Kat r;7j 7TroKparta, 
Kal Trv KiOpov OVK XWV O TL Xp' A eyElV, aLTLov EYTv Ovra ELSOS TOV 

Epyov^, atvd6oLEvov SE yLVWcaKOJV Tr TordA. "Astyages led his forces 
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back home and rejoiced at the victory of his cavalry, but he was quite 
uncertain how he should speak of Cyrus (i.e., whether in praise or 
blame), for while he knew that Cyrus was responsible for the success, 
he also recognised that the boy was insanely possessed with daring." 

Considering these parallels, I believe that it would be best to read 
atrov's in our Thucydides passage, and translate, "For even before this 
he always had a good deal to say about them, and tried to arm their 
morale in advance with the idea that there was no fleet, no matter how 
large in numbers, against which, if it should attack, they might not 
with confidence stand and fight." The accusative is better attested, 
and, since it is the less common construction, it is also the lectio difficilior. 
But beyond these advantages it also avoids the repetition of avTrots, 
about which both Poppo-Stahl2 and Classen-Steup have expressed 
some worry. Furthermore the sense is also improved. rporepov ... 
alel avrotS c'AEyE would only mean that Phormio harangued his 

troops frequently. The accusative, however, would suggest that 
Phormio followed a consistent policy of building morale by means of 
judicious praise. He might, according to this reading, have applied 
his policy not only in speeches, but also in personal conversation, with 
small groups of soldiers, or at staff meetings. Surely this is the sort of 
deportment which best helps us understand the penchant shown by 
Aristophanes' choruses at Eq. 562, Lys. 804, and Pax 347 for fond 
recollection of Phormio.2 Not only was he a vigorous and successful 
general who had led the Athenians in the by-gone hours of their 
greatest triumphs, but he was also a man who had understood the uses 
of gruff flattery.3 

2 See further the scholiasts on the passages just cited, and especially on Pax 347, who 
seem to suggest that Phormio's soldierly simplicity (AtToS 8e oVT os KaL arpanwcorLKs) 
made him the subject of popular anecdotes. The statement is made that he was men- 
tioned in other plays of Aristophanes now lost and also in comedies by Eupolis, Strattis 
and Cratinus. 

3 I wish to thank Alison Burford, James Poultney and the Association's referees for 
helping me to revise this paper. 
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